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BBenenue. B HacTosimee BpeMst TMHTBUCTHKA YEISIET 0CO00€ BHUMAHUE POJTU
oOpa3HOCTM B KapTWHE MHpa. Takuhe JEKCHYeCKWe TpUeMbl, Kak Meradopa,
XYJ0’)KECTBEHHOE CpaBHEHHE M MeTapopuuecKui 3MuUTeT, (GOPMUPYIOT ILIEIOCTHBIC
dbparmenTsl 06paza mupa. CTpyKTypa JaHHBIX MPUEMOB aKIEHTUPYET BHUMaHUE Ha
JeXallleM B MX OCHOBE YIMOAOOJICHUH OJHOM MOHATUWHON cephbl B paMKaxX JpYroi.

AKmyanvHocmep WCCIeNOBaHUs 00yCIOBJIEHA TEM, YTO UCCIEA0BATEIN paHee
HE 3aHUMAJIMCh 3TOM TEMOW Ha OCHOBE BRIOPAHHOT'O MaTepHaa.

I]en» uccnenoBaHus COCTOUT B KOMIUJIEKCHOM, CUCTEMHOM ONKMCAHUU, AaHAJIN3E
u knaccudukanuu metadopudyeckux o0paszoB, co3naHHbIX OckapoM Yaliabaom.

bbpuM BEIABUHYTHI CIEAYIOIINAE 3A0aiu UCCIEAOBAHMUS:

- OIIPEIENUTh MOHATHE «MeTaoprudecKas 00pa3HOCTHY;

- MPOaHAJIU3UPOBATH CO3/JaHHBIE C MOMOIILI0 Mpuema Mmetadopsl 00pas3bl B
pOMaHe U MO3ME;

- BBIABUTH BIMsHUE MeTadopuuecKruX 00pa3oB Ha CTUJIb M IMOBECTBOBAHHE
HCCIIEIYEMBbIX IPOU3BEICHUM.

B kadectBe mamepuana wuccnenoBaHusi — BBIOpaHBI Takue MPOU3BEIACHUS
Ockapa VYaunpna, xkak poman «lIloptper [lopmana I'pes» um mnosma «bamnana
PenuHrckou TIopbMbD».

Memooonozuueckoii u meopemuyeckou 6a3zou  ciyxar TpPyIdbl 1O
JIMHTBUCTUYECKON CTHIIMCTHKE TakuX aBTOpoB Kak M.P. 'anenepun, U. B. ApHonba,
H.JI. ApytionoBa, A.H. Mopoxosckuii, B.W. Trona, JI.JI. Henro6us.

Pabora cocroutr wu3z Bsenmenus, aAByx rnaB, 3akioueHuss U Croucka
WCMOJIb30BAaHHBIX ~ MCTOYHUKOB. B  mepBoil  rmaBe, HOCAILIEW  HAa3BaHUE
«Mertadopuyeckuii 00pa3 W CHOCOOBI €ro OTPaKEHHS B S3BIKE», JAeTCs
TEOpEeTUYEeCKOoe OOOCHOBAaHME HCCIENOBAHUS W CO3[AETCs OCHOBAa [UJIs aHallu3a
XyJIO’)KECTBEHHOTO TeKcTa. Bropas rnaBa, HaszbiBaromiasica «lIpeameTsl BeUIHOTO
MUpa U TPUPOIHBIC SIBICHUS, JISKAIUE B OCHOBE METapOpUUIECKON 0OpasHOCTHY,
MOCBSIIIIEHAa UCCIIEIOBaHUIO0 MeTadopuueckux oopa3zoB B pomane «Iloptpet Hopuana
I'pes» u nosme «bamnana PaaMHrcKou TIOpbMBbLY.

Haylmaﬂ Hoeéu3Ha NCCICAOBAHUA 3aKIIIOYACTCA B CPABHHUTCIIBHOM H3YUCHHU
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meTtadopuiecknx o0pa3oB B uanoctmie Ockapa Yaiinpaa B MPOU3BEACHUIX Pa3HOU
ACTETUYECKON HAIIPaBJIECHHOCTH.

Teopemuueckoe 3naueHue NAHHON PAOOTHI 3aKIIOYAETCSI B TOM, YTO [0
HACTOAIIETO BPEMEHU CpaBHEHHE HMCTOYHHUKOB MeTadopuueckoil oOpa3HOCTH B
yKa3zaHHbIX paboTax Ockapa Yaiinpaa He OCYIIECTBIISIOCh.

Ilpakmuueckoe 3nHauenue JaHHOW pabOTBl ONpENENsIeTCs TEM, YTO
pEe3yabTaThl MCCIEAOBAHUS MOTYT NPUMEHATHCS HA CEMHMHApax IO CTWIMCTHKE, a
TAK)KE HA 3aHATUAX 10 MPAKTUKE PEYM AHIIIMICKOTO A3bIKA U UHTEPIPETALNN TEKCTA.

B cooTBeTcTBUMM C OCHOBHOW TMIIOTE30M MUCCIENOBAHUS HA 3ALIUTY BBIHOCATCS
CIIEAYIOIIUE NONONHCCHUS:

1. JIns cozpanust meradopuyeckux oOpa3oB B POMAaHE M IO3ME aBTOPOM
MIPEUMYLIECTBEHHO HCHOJIb30BAHbl TAKWE CTUJIMCTUYECKUE TNPHUEMBI, KAK
meTadopa, XyJ0KECTBEHHOE CpaBHEHHE U MeTaOPUUECKUI SMUTET.

2. WUctounukamu Metadopruyeckoil 00pa3HOCTH B MPOU3BEACHUSIX MOCITYKUITU
CUCTEMBI 00Pa30B, OTIMYAIOIINECS SIMOLUOHATBHBIM KOMIIOHEHTOM.

3. LlBeroBas kapTMHA MUpa poMaHa U MO3MbI CYIIECTBEHHO OTIMYAIOTCA IPYT
OT JpyTa.

OcHoBHOe coaep:xkaHue padorbl. Kaxxnoe Npou3BEeNEHHE CIIOBECHOTO
UCKyCCTBa OTJIMYAaeTcsi OOpa3HbIMHM CpencTBaMU s3bika. UTOOBI uyMTaTeNnb 3pUMO
NpeacTaBul cede mpeaMeT U300pakeHus, TOTpy3uics B MepenaBaemMyto armochepy,
XYIOXKHUK MPEICTABISET OKPYKAIOUIYIO JNEHCTBUTENBHOCTh C Pa3HbIX CTOPOH. Jliis
JOCTHKEHHSI 3TOM LN MucaTedb MeTaQoOpU3UpyeT OKPYKAIOIIHUA MUP, UCTOJIb3YS
JUISL 3TOTO JIEKCUYECKUE M CMHTAKCUYECKUE CTWINCTHYECKHE npremMbl. OHHU AenaroT
atMocepy TNpOU3BEIACHUS spue M KpacoyHel, H00aBIAIOT BBIPA3UTEIHLHOCTH
oOpazaM U JIeUCTBUSM MEPCOHAXKEH, TEM CaMbIM BJIUSIA HA BOOOpakeHue unrtaress. B
pamKax MeTa(OpUYHOCTH PACCMATPHUBAIOTCS CIECAYIOIINE CTHIMCTUYECKUE PUEMBI:
meTtadopa, XyHOKECTBEHHOE CpaBHEHHME M MeTadopuyecKuil snuTer. TepMHH
«MeTadopa» 1Mo APUCTOTEINO 3TO «HECBOWCTBEHHOE MMs, IEPEHECEHHOE C POjJia Ha
BHJI, WM C BHJA HA POJ, WIM C BUJA HA BHJ, WJIH IO aHAJIOTHH» [2, c. 669].

Hanpuwmep,



Little water stood in her eyes

rae water obo3navaert tears, u mepeHoc OCHOBAH Ha CXOJICTBE MOHATUN «BOJA -
cie3pl». B kimaccuueckoil nurepaType MCTOYHHUKAMHU MeTadopHYecKoro mnepeHoca
3HAYEHHSI CJIOB Yallle BCETO SIBIAIOTCS UCTOpUYECKUE (HaKThI U TOHSITHSL.

He MeHee Ba)kHBIN JIGKCUYECKUU MPUEM — 3TO XYIOKECTBEHHOE CpaBHEHUE,
KOTOpBbI 0003HAYaET «COIMOCTAaBJICHUE M300paxKaeMOro MpeIMeTa, WM SIBICHHUS, C
JIPYTUM TIPEIMETOM TI0 00IeMy UM 000uM Tpu3HaKy» [2, ¢. 520]. K mpumepy:

She seemed nothing more than a doll,

JleBymika (She) ynomo0mseTcst KyKiie mocpecTBOM ckazyemoro seemed. Taxoke
ClelyeT 100aBUTh, YTO OOBEKTHI MOTYT YHNOJOOJSTHCS 4YE€My YrOJHO, HE TOJBKO
HEOJIyIIEBJICHHBIM MPEAMETAaM, KUBOTHBIM M PACTEHUSAM, HO U JPYTUM JIOJSM U
MU(]OTOTUYECKUM MTEPCOHAKAM.

OnuTeT — TEPMHH CTWIMCTUKA W TOSTHKH, LIEIb KOTOPOrO — HAJEIHUTh
OpeaIMeT WIM SIBJICHHE HE MPUCYLIMMH €My B JEHCTBUTEIBHOCTH CBOMCTBaMH.
Hanpumep, «heart-burning smile», «wild winds», «brilliant answer» wu npyrue.
OnuTeTHl MOTYT BKJIIOYATh B €051 HE IPOCTO BBIPA3ZUTENIbHOE MPUIIaraTeIbHOE, TAKOEe
kak «brilliant» wmm «amazing», Ho 1 epeaaBaTh 1BETa, HACTPOCHUS, HECTH CKPBITHIN
nojarekcT. JIMHrBucraMu ObUTH BBIACNIEHBI TaKUE TUIBI SMUTETOB, KaK MOCTOSHHBIN
(TunMYHBIA 711 TBOpYECTBAa HApOJa) M YACTHBIA (BBIPAYKAIOIIMNA JTMYHBIA B3TJISA[
aBTOpa),  TABTOJIOTUYECKUW  (TIOAYEPKHUBAIOIIMNA  HEOTHEMJIEMOE  CBOKCTBO
M300pakaeMoro), MOsSCHUTENbHBIN (YKa3blBA€T HA BAXKHYIO YEpPTy H300pakaeMoro
oObekTa) W Metadopudeckuid (yKasbIBAIOIIUKM HA JIBYIJIAHOBOCTh OOBEKTA),
OHOMACTUYECKUI (CCHUIAIOMIMIICS Ha IIMPOKO M3BECTHOE MMS) M TOMOHUMUYECKUN
(conmepskamuii reorpapuIecKkue Ha3BaHUs) U JIp.

B pa6otax Ockapa Yainapna meradopuyeckass oOpa3HOCTh MMEET OOJIbIIOE
3HAUEHUE, TaK KakK MHcaTelb CTPEMUTCS MepeAaTb MHUP BO BCEM pa3HOOOpaszuu
BOCHpUATHSA. J{s1 CTUIMCTUKH ero paboT XapaKTepHO OOWIINE KUBOMHUCHBIX, TO14AC
MHOTOSIDYCHBIX CPAaBHEHUHM, YacTO pPAa3BEPHYTHIX, KpailHEe AeTalu3UpPOBAHHBIX,
KOTOpbI€ NPUIAIOT €ro CTWIK M3SIIECTBO, a MOBECTBOBAHMIO OOpPA3HOCTh U

MeTa(OPUIHOCTb.



B TBOpuecTBe mucaTens OTYETIUBO pa3aInyaroTcs JiBa nepuoja. boibInmHCTBO
MIPOU3BEJICHUN CaMBbIX Pa3HOOOPa3HBIX JKAaHPOB OBUIO HAMMCAHO B TIEPBBIA MEPHO
(1881 - 1895): cTUXOTBOpPEHUS, ICTETUUECCKHE TPAKTAThI, CKAa3KH, €r0 €IUHCTBCHHBIN
poman «lloptper [opuana I'pes», npama «Camomes» u komeauu. Ko BTOpoMy
nepuoay (1895 - 1898) mpunHamyiexkar JUIIb MPOU3BEIACHHUS, B KOTOPHIX B ITOJTHOM
Mepe OTpa3wWiICA TyXOBHBIA KPU3UC, EPEKUTHIN MUCATENEM B MOCIEIHUE TOJIbI €ro
xu3Hn («De Profundis», «bammana PequHrckoit TIOpEMBDY).

Poman Ockapa Yainsaa «Iloptpet Jopuana ['pes», OTHOCAIIMICS K IEPBOMY
nepuoAy TBOPUYECTBA MHUCATENsS, HANEJIIEH 4YepTaMu SCTETHYECKOr0 MOJEpPHU3MA!
aBTOpP pOMaHa CTPEMUTCS TepeaaTh MUP BO BCEM pa3HOOOpa3uu BOCIPUATUN BCEMU
OpraHamMM 4YyBCTB. XYIOXECTBEHHasl JETallb OTJIMYACTCA W3BICKAHHOCTBIO H
MaHEpPHBIM U3SIIECTBOM, KPACOYHOCTh OIMUCAHUS MNPUAAET BCEMY MPOU3BEIACHUIO
0Cc00YyI0 TOHAJILHOCTh, U TIPEBpAILlaeT €ro, M0 MHEHUIO uccienoBarens Teopuectna O.
VYaitnpaa Tas Ywmioyou (Guy Willoughby), B «3cretndeckyro amieropuio 00
uckyccrBe» [1, c¢. 111]. OTIMYUTEIIBHONH OCOOCHHOCTBIO pOMaHa SBJISCTCS
cnenupuyecKoe OTHOIIEHUE K MUPY TIPUPOBI. Y alib] MbITaeTCA JI0Ka3aTh, YTO HE
HCKYCCTBO OTpa)kaeT MNPUPONLY, a HaoOOpOT, - MPHUPOAA SBJISETCS OTPAKEHHEM
uckyccrtBa. «lIpupoma BoBce He BelMKas MaTh, POJAMBIIAS HAC, OHA caMa Halle
co3faHue. JIuip B HalIeM MO3TY OHa HAaYMHAET >KUTh. BellM CylecTBYIOT MOTOMY,
YTO MBI UX BUAUM...» [9, C. 42]. Poman MIPOHU3aH MeTadopamu Cc
HCIIOIB30BaHUEM IIBETOB, JKMBOTHBIX, NITHI] M HacekoMmbIx. [looma “The Ballad Of
Reading Gaol” Takyke HamojiHEHa SIPKUMU KapTUHAMH, HO MHOTO CBOicTBa. B Heil
SPKO YYBCTBYETCS JYIICBHBIN MEPEBOPOT U TpaHCHOpPMALIMS SMOLIMOHAIBHON Chepbl
aBTOpA, TaK KakK HYK3UCTCHITMAIHHBIC MOTHUBHI JIIOOBU HA TPAHU CMEPTHU COUETAIOTCS C
rOpsSiYUM COCTPAJIaHMEM K HECYACThIO YeJIOBEKA. YUHUThIBas, UYTO IPOU3BEICHHUE
COCTOUT U3 CTPOd MO 6 CTPOK, CTOUT OTMETHTH, YTO B KaXKJOU U3 HUX BCTPEUALTCS
X0Tss OBl OAMH U3 BBINICTIEPEUYHCICHHBIX H300pa3uTeNbHbIX cpenctB. OmHako,
XyJI0’)KECTBEHHBIE 00pa3bl YMOIIMOHAIBHO MPOTUBOIOJIOXKHBI TeM, 4TO B pomane. K
npuMepy, B POMAaHE IIBETKA CHUPEHU HANOMHHAIOT TO0 (QopMe 3BE3[bl, U ITO

CpaBHCHHC HAIIOJHACT O6p8.3 3araJO4YHOCTbI0O U YTOHUYCHHOCTBIO. IToner CTPCKO3bI
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CpaBHUBACTCA C FOHY60ﬁ HUTBIO JIA TOTO, 9TOOBI nepecaarb 4YUTATC/II0 U3AIICCTBO
HACE€KOMOI'O U JICTKOCTH €10 ABUKECHUA.

The heavy lilac-blooms, with their clustering stars, moved to and fro in the
languid air. A grasshopper began to chirrup by the wall, and like a blue thread a
long thin dragon-fly floated past on its brown gauze wings [6, c. 8].

B moame o00pa3el oObIieHHBI W MpauyHbl. Hampumep, s u300pakeHHS
BUCCJIMIIBI aBTOpP, HCIIOJIB3YA IPOTHBOIIOCTABJICHHUC, YCHIIMBACT BOSHeﬁCTBHe Ha
B006pa>KeHI/IC yurtateiast. OH PHUCYCT 2 «acpeBa», € O,HHOﬁ CTOPOHBI, CO3JaHHOC
npupozaoi (0ak and elm have pleasant leaves) — uBerymiee u monHOE XHU3HH, a C
npyroii, demosekoM (the gallows-tree with its adder-bitten root) — crpamHoe,
3JIOBCIICC, YbH IIJIOJbI — BHCCIIBbHHUKMU. B pe3yiibTare, B IIPOTHUBOBCC I'CIOHU3MY,
LapUBUIEMY B POMAaHE, MOJY4YaeTCs OYEHb MpauyHbId 00pa3, OTpa)karoluil CypOBYIO
IpaBay KU3HU.

For oak and elm have pleasant leaves

That in the spring-time shoot:

But grim to see is the gallows-tree,

With its adder-bitten root,

And, green or dry, a man must die

Before it bears its fruit! [7]

O6paSBI, CBA3AHHBIC C HOBCTAMM M PACTCHUAMHU, ABJIAIOTCA OTJIMUUTEILHON
OCOOCHHOCTBHIO TBOpYECTBA VYaillb/la, BBIPAXKABIIETO TakKUM O0Opa3oM CBOE
BOCIIPUATHUE ITPEKPACHOTIO. B poMaHE 3Ta CKIIOHHOCTBH BBIPAKACTCA B CIICAYIOIIHX
oOpazax:

Her body swayed, while she danced, as a plant sways in the water [6, c. 69].

O6pa3 HEe)KHOM KYBIIMHKHU, TTOKAYHBAIOIICHUCS] B BOJIE, MTOCTY>KUJI UCTOYHUKOM
OImrucCaHuA TpallMO3HOCTHU IACBYIIKH, KpY)KaHlefICH B TaHOC, IIPXM TOM IJaroll sway
yHnoTpeosieTcsl Kak B TEpPBOW, TaK W BO BTOPOM YacTH MPEIOKEHHUS, TaHHOE
IMOBTOPCHHUEC KaK ObI JOKa3bIBACT COBCPUICHHYIO CXOXKCCTh ACBYIIKH U IIBETKA.

Kpome Toro, B UHTEphEPHBIX OMHCAHUSIX POMAHA TAKIKE YACTO BCTPEUAIOTCS



MIPUMEPBI CPABHEHUS C IIBETaMH, YTO KOTOPBIM pa3 MOJUEPKUBACT «ICTETUUECKUI»
CTHUJIb TPOU3BEICHUSI:

The huge sunlight flamed like a monstrous dahlia with petals of yellow fire [6,
c. 68].

B 1aHHOM KOHTEKCTE€ MCTOYHUKOM CpPAaBHEHUS CIYKUT F€OPTrUHA — KPYIHBIN
CaJIOBBIM IIBETOK C OOJIBITUMU SIpKUMHU colBeTusiMu [31, c¢. 186]. Tem cambiM oOpa3
yeunuBaercst Beipaxxenusmu flamed, monstrous dahlia, yellow fire, u cama nroctpa
Ha3Bana sunlight.

B mnoame “The Ballad Of Reading Gaol” pacteHuss Takxe choyxaT
MCTOYHUKAMU XYJ0KECTBEHHBIX 00pa30B, OJHAKO HEOOBIYHO TO, YTO B OMHUCAHUU
JIIOJICKUX 3JI0JIEIHUI UCTOYHUKOM CIY>KUT PacT€HHE, JaPCTBO MPUPOABI, Ta, YTO, C
OJIHOW CTOPOHBI, BHICTYIIAET B MO3ME KaK YTO-TO MUPHOE U OE3MSITEKHOE:

And at every drifting cloud that went

With sails of silver by...[7]

OnHako, ¢ Apyroi CTOPOHBI, Ta KE MPUPOJIA, HO B PyKaX YEIOBEKA, CIIy’kKa €ro
IICJIIM, BBICTYMaeT Kak 3j700Has crtuxusa. B cremyrommx crpokax riaroi bloom
3aCTaBJISIET MOPOKU M 3JIOJCIHUS «pACIBETaTh» B CTEHax TIOpbMbL. Kpome Toro,
COUETaHWE OTOr0 TrJjaroja, o00JIaaloIIer0 TMOJOKUTEIFHONM KOHHOTAIMEH, C
BeIpakeHueM Vilest deeds cTaHOBUTCS OKCHMOPOHOM M MPUBHOCUT B 3TO ONHUCAHHE
MpayHyIO HOTY:

The vilest deeds like poison weeds

Bloom well in prison-air [7].

Kpome napcrtBa pacTteHnii B KaueCTBE NCTOYHUKOB cpaBHEHUS Ockap Yauipna
JIOBOJIBHO YacTO MCIOJIb30BAJl U JKUBBIX CYIIECTB, KaK HallpuMep, NTUIl B OJHOU U3
KapTUH pOMaHa:

There was a rustle of chirruping sparrows in the green lacquer leaves of the
ivy, and the blue cloud-shadows chased themselves across the grass like swallows [6,
c. 14].

Metadopa lacquer leaves moGaBisieT KpacOYHOCTH M HACBIIIEHHON SPKOCTH

KapTHHE.



B nosme nmonoOHbie 00pa3sl BCTPEUYAIOTCS PEAKO, OAHUM M3 Hambojee SpKUX
IMPHUMCPOB SABJIACTCA KapTUHA BBIpBITOfI MOTI'MJbl, B OIIMCaHUHU KOTOpOﬁ HNCTOYHUKOM
MeTa(I)OpBI IMOCIIYKHUJIO JUKOC aIrpCCCUBHOC JKUBOTHOC, FOJ'IOI[HLIﬁ 3BEPb.

With yawning mouth the yellow hole

Gaped for a living thing;

The very mud cried out for blood

To the thirsty asphalte ring [7]

O6pa3 modyuyusics MyTralollUM M 3JI0BEIIMM OJylarogaps SIPKUM SIHUTETaM
yawning mouth, thirsty asphalte u meradopam hole gaped for a living thing, mud
cried out for blood, B ocHOBY KOTOPBIX IOJIOKEHA JKaXJa KPOBH, JKECTOKOCTH U
HaCHUJIus.

Kpome pacTeHuil v )KUBOTHBIX B OCHOBY 00pa30B TaKXe MOJIOXKEHBI IPEIMEThI
MaTCpUuaJIbHOI'O MHpPA. B POMAHC IMPUMCUYATCIbHBIM ABJISICTCA TO, YTO IIPHU CO3JAaHUU
OTACJIIBHBIX KAapTHH HCTOYHHKOM CpPAaBHCHHA H MeTa(bop L OTPaAXKCHUA
YKUBOIMMCHOCTH MPUPOJBI CIYKUT MHUP BEIIEH — >KeMYyr, omnaji, cepedpo U 30JI0TO:

The darkness lifted, and, flushed with faint fires, the sky hollowed itself into a
perfect pearl... The sky was pure opal now, and the roofs of the houses glistened like
silver against it [6, c. 75].

B npuBeneHHoM nanee neisaxe meradopa scarlet gold npeacrasisier kpaitauii
uHTepec Osaroaapsi, Ka3ajaoch Obl, HOHCEHCY B LIBETONEpeaaue — ajoe 30JI0T0. Mbl
IIPUBBLIKJIN, 4YTO 30JIOTO 6BIBaeT KCJITBIM, HO HC KPAaCHBIM. B stom ClIydac CTOUT
BCIIOMHUTB, 4YTO aBTOp POMaHAa — HpPJaHACH, U B €TI0 KYJbTYpPC ObLIO IIPHUHATO
HAa3bIBATb 30JI0TO «KPAaCHBIM» HJIN YCPBOHHBIM.

The sunset had smitten into scarlet gold the upper windows of the houses
opposite. The panes glowed like plates of heated metal. The sky above was like a
faded rose [6, c. 52].

B noame okpyxaromas y3HUKOB JIECUCTBUTEIBHOCTh PUCYETCS aBTOPOM Kak
MECTO, rac mapsAaTr KECTOKOCTb nu HaCUJInuE. ABTOp IMOOMbI  MICIIOJIB3YCT
npujaraTebHble OJHOTO CHHOHMMHYHOTO psma: loathsome, fetid, foul, hideous,

CMBICJI KOTOPBIX CBOAUTCA K CJIOBY ((OTBp&TPITGJ'IBHBIﬁ», a KaMCpbl 3aKJIIOYCHHBIX
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HEOJTHOKPATHO Ha3bIBarOTCs «Separate Helly:

Each narrow cell in which we dwell

Is foul and dark latrine

And the fetid breath of living Death

Chokes up each grated screen. [7]

Metadopa cell is foul and dark latrine, B ocHOBe KOTOpOWH IOJIOKEHO
«OTXO0KEE MECTO» JAaeT MPEJCTAaBICHUE 00 YCIOBUAX >KU3HHU 3aKIIOUCHHBIX, U
COOTBETCTBEHHO, HACTPOEHUAX, LAPUBIIMX B TIOPbME: TIps3b, MpPaK, CBIPOCTD,
0EeCIOMONIIHOCTh U OTYAsTHHE.

“Oho!” they cried, “The world is wide,

But fettered limbs go lame! [7]

B mpuBenennpix ctpokax metadopa fettered limbs go lame coenunsisice ¢
MPOTUBONOCTABIICHUEM, CO3/1a€T KapTUHY MHpa Ha TEPPUTOPUU TIOPHMBI,
M300PKEHHYIO KaK «HOTH, XpPOMAIOIINe B KaHJandax», U MHUpa 3a €€ MpuaeiaMu —
Oe3rpaHUYHbIN, TOJHBIM HAAEXKI M BO3MOXHOCTEH. DJTa KapTHHA SIPKO pPHUCYET
TOPBKYIO Y4aCTh 3aKIOUCHHBIX.

B 06oux mpou3BeneHUSX BCTpPEUACTCS MPUEM aJUTIO3UU. AJUTIO3USI — KpaTKas
CChUIKA Ha KakKOW-THOO JUTEpaTypHBIM, HCTOPUYECKUN WM MHUDOIOTHYECKUN
IIMPOKO M3BECTHBIN (pakT. Hampumep, B pomane:

Ah! Here is the Dushess, looking like Artemis in a tailor-made gown [6, c.
162].

Apremuna (Artemis) B rpeueckoil Mu(OIOTUU OOTHHS-TIOKPOBHUTEIBHUIA
JKUBOTHBIX U OXOThI. [Ipy NaHHOW aJlII03UM MOKHO TMPEAINONIOKUTh, YTO T€PIIOTHUHS
Obl1a 0J1eTa I OXOTHI U BBITJIsI/IENIa BETMYECTBEHHO KaK rop/asi OOTHHS.

HNHTephep CBETCKUX TOCTHHBIX M300PaKEHBI KaK XpaM POCKOIIN M XOPOIIETo
BKyca. JlocTuraercs 3T0 3a cueT ynoTpeOseHus HAMMEHOBAHUN U3BICKAHHBIX 1IBETOB,
3aI1axoB, JParoleHHOCTEN:

...the (...) ticking of the Louis Quatorze clock

aBTOP HCIIOJB3YET MPHUEM, HA3bIBAEMBbI OHOMACTUYECKUM SIUTETOM, IEJbIO

KOTOpPOro CTaHOBUTCA CO3JaHUC 3PUTCIILHOI'O O6p8.33., a MMCHHO O6p8.38, 4aCoB B
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ctwie JlronoBuka XIV, B Tak Ha3bIBa€MOM «OOJBIIOM CTUJE», KOTOPBIA MOKHO
O0XapaKTEPHU30BaTh TAKUMHU CIOBAMH, KAK BEJIMKUM, POCKOIIHbBIN, IPA3THUYHBIH.

B mosMe MOXHO HaWTH MHOXKECTBO OTCBUIOK K BI/I6JIHH, HAIIpuUMCp, B
OIMMCaHWM y4aCTH 3aKIIIOYCHHBIX I'OBOPUTCS, YTO bor 3a0b11 00 X CymcCTBOBAHUU,
CJICOA0BATCIIbHO, HUYCTO YiKC HC CIIACCT OT JKH3HU MMOJIHOM CTpaI[aHI/If/'I N YHUIXCHUAI.
KpOMG TOT'0, HCCKOJIBKO pa3 IMOBTOPACTCA CPAaBHCHHUC TIOpbMa — KallKaH, JIOBYIIKA —
iron gin, snare:

The world had thrust us from its heart,

And God from out His care:

And the iron gin that waits for Sin

Had caught us in its snare. [7]

OTI[CJ'IBHO CTOUT YIIOMAHYTBHL O HBGTOBOf/i KapTHHEC MHpPa B IIPOU3BCIACHUAX
Ockapa VYailnpna. ABTOp poMaHa OOJBIIOE BHUMAHHME YHAENSI JTOMY AaCIEKTY
(amber-coloured, scarlet flame, iridescent beetles' wings, vermilion-and-gold ceiling
and walls of olive-green lacquer, olive-coloured, rose-pink and wine-yellow, flame-
red, green-toned golds, honey-coloured, tawny satins), u umerHo Onaromapst 3ToMy
atMoc(epa poMaHa OTIMYACTCS HEOOBIKHOBEHHOM SIPKOCThIO U KPACOYHOCTHIO.
[IpumeyaTenbHO, YTO B BRIOOpE I[BETa M YKPAIICHHs BEIIEW MHcaTeNlb OTIAeT CBOE
MNpCAIIOYTCHUC 30JIOTY MW JKCMUYYTY. B 1moome KapTHHBI I[eﬁCTBI/ITeJIBHOCTH
n300paxkeHbl HHaue. «bamnmaga PenMHrckoi TIOPBMBI» — 3TO MPEUMYILIECTBEHHO
CEpOCTh, ThMa, TI'Psi3b, & KPACHBIA IIBET B OOJBIIMHCTBE KAPTHH CUMBOJIM3UPYET
kpoBb (blood and wine are red, makes it bleed in vain). Yaie Bcero B mpou3BeACHUN
UCTIONB3YETCS Cephlid IIBET: Y3HUKU U obutarenu TropbMbl (Grey figures on the floor,
his face is far too wan) u ux oxgexxaa (In a suit of shabby grey), Tsmkenoe TemHoe HEOO
(Like a casque of scorching steel, Beneath the leaden sky), cama Peaunrckas TroppMa
(the iron town). Hepenko BCTpewaroTCs B ONMUCAHHUSX KOPHUYHEBBIH W €r0 OTTEHKH
(hempen band, greasy hempen rope), gepnusiii (Governor all in shiny black, black
Despair, the tarry rope, filthy darkness), 6ensiii (Chaplain robed in white, face was
white with fear, a moon-white steed), >xentsrii (yellow face of Doom).

3akiouenue. B nanHo#l paboTe MpoBEeAEH CpPABHUTENbHBIA aHAINW3 pPOMaHa
10



«The Picture of Dorian Gray» um mosmbel «The Ballad of Reading Gaol» Ockapa
VYaiinpaa. BbUlo BBISBICHO, YTO TakKWe CTWJIMCTHYECKHE MPHEMbl Kak Mertadopa,
XYJ0’)KECTBEHHOE CpaBHEHUE U MeTapOpUUYECKHM HIUTET IMO3BOJSIOT CO3AaTh
XYyJI0O)KECTBEHHBbIE 00pa3pl, Onarogaps KOTOPbIM KapTHHBI MHUpa MPUOOPETAOT
SPKOCTb U BBIPA3UTEIBHOCTD, @ IEPCOHAKAM U COOBITUSIM JAETCsl aBTOPCKasl OIICHKA.

Hcxons u3 06pa3oB B poMaHe, B NIEPBOM MOJOBUHE CBOEH TBOPUECKOM >KU3HU
Ockap Yaiinpa BocrneBajl KpacoTy HCKYCCTBA U JKM3HEHHbIEC YJI0BOJILCTBUS. [loaToMy
ctib «The Picture of Dorian Gray» oTiMuyaercs YTOHUYEHHOCTBIO U U3SIIIECTBOM.
[Ipu mnepenaye KapTUH MPUPOJBI, HUHTEPHEPOB M TOPTPETOB TE€POEB pPOMaHA
HMCTOYHUKAMU MeTapopuuecKoi 00pa3HOCTH MOCITYXKUIU MPEIMEThl MaTepUAIBHOTO
mupa (like a blue thread), nparounennoctu (the sky hollowed itself into a perfect
pearl), usersr (like a faded rose,), nruner (looking like a bird of paradise),
HeoObIYHbIC MpousBeaeHus uckycctpa (the delicate grace of that Tanagra figurine) u
naxe 3BykH (like a flute or a distant hautbois).

I'oBopst 0 TBOopuecTBe BTOporo nepuona O.Yaiiapaa, HEOOXOAUMO OTMETUT,
YTO MUCaTENb Pa3MbIIUIAET O (pusocoGuu KU3HU, IEPEHOCUT aKIIEHT Ha YeJIOBEeKa U
€ro 4YyBCTBa, BCIEJICTBUE Yero oO0Opa3bl THETYIIME W MpadyHbie. OTO TEPUOJ
OYIIEBHOTO KpH3WCAa WU TMPU3HAHUA CTPAJaHUs Kak IMpPHU3HAKA MOUCTUHE BEIHUKOTO
uckycctsa. [looma “The Ballad Of Reading Gaol” nanonxena spkuMu KapTUHAMU, U
UCTOYHUKOM  MeTadoOpuUYecKOM  OOpa3HOCTM TaK K€  CIOyXaT  MPEeAMETHI
maTepuanbHoro mupa (rust Life’s iron chain) u mpupona (a fen of filthy darkness
grope, vilest deeds like poison weeds). OxHako 37eCh OHHM JApPYrue — ONACHBIC H
Bpakaeonsie: the yellow hole with yawning mouth; the very mud cried out for blood,
the gallows-tree With its adder-bitten root.

[IBeToBass kapTHHA MHUpa TaKXe MpEeTeprieBacT KapJAUHAIbHBIE W3MEHCHHS.
IIBeTa Oammamsl TEMHBIE M XOJIOAHBIC: CEPBIA, YCPHBIM, KOPUYHEBBINA, IPSI3HO-
xenTeld. OHU TPOTUBOMOJIOKHBI TEM, YTO OBLIM HCIOJIB30BAHBI TPH CO3/IaHUU

KapTUH POMaHa: MOJIOYHBIN, HEKHO-PO30BbIH, O€JIbIi, HACBHIIIIEHHO KPACHBIN.

11



Cnucok ucnojib30BaHHOM JUTEPATYPHI

. Axumona, O.B. Dtuka u scretnka Ockapa Yainpaa / O. B. Axkumona. CII6.:
Anerenis, 2011. 192 c.

. Apucrorens. [Tostuka / Apucrorens. Counnenns. M.: Meicib, 1984. 830 c.

. Apnonbg, Y. B. CTunuctuka cCOBpeMEeHHOT0 aHTiuicKoro si3bika / 1.B.
Apnonba. M. : @naunta: Hayka, 2009. 303 c.

. T'ampnepun, U.P. Ctunuctuka anrauiickoro s3bika / U.P. I'ansnepun. M.
®nunra: Hayka, 2010. 334 c.

. Wilde, O. Intentions / O. Wilde. London, 2009. p.160

. Wilde, O. The Picture of Dorian Gray / O. Wilde. M.: Moscow Ikar Publisher,
2010. P.175

. Wilde, O. The Ballad of Reading Gaol [9nexTponsnsiii pecypc]/ O. Wilde.
URL.: https://www.poets.org/poetsorg/poem/ballad-reading-gaol (gara
oOpamenus: 19.02.2016). 3arm. ¢ skpana. f3. aHri.

12



